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total to 279. It is learnt from the commentary of Ilampuranar and Cenavaraiyar to a Tolkap-plyam verse that there was a poem called Kapilam composed by him. The following patrons and kings were eulogised by him; Poraiyan, Ceralar, Celvak Katunko Valiyatan, Akutai, Antuvan, Ariyavaracan Prakattan, Irunkovel, Evvi, Ori, Kari, Naili, Pari, Parimakalir Pekan, Viccikkon Kalattalaiyar, and Kannaki. Places like Ayirai hill, Kolli hill, Parampu hill, Mullur hill, Parampu country, Kitankil, Kotunianam, Pantar, Maturai, Mullurkanam, and Varanavaci were sung by him.
As he has made mention of Lord Murukan in his songs of adoration he is deemed to be an eclectic in religion. We learn from these poems ancient practices and traditions of the Tamil country such as, widows engaging themselves in spinning cotton, maidens performing ritual bathing in tai for getting good husbands, men drinking water while taking an oath, praying to the Gods for children, the exchanging of tusks for toddy etc. Kapilar was a great nature poet who had known the montane countries ruled over by Pari, and Celvakkatuhko Valiyatan. Celebrated for his knowledge of the life of the mountain tract, he was rightly called Kurinci Kapilar. Descriptions of fauna like tiger elephant, monkey, peacock and the way of life of the kuravas of hill country, with rare, beautiful comparisons, find a place in his nature poetry; an angry tiger roaring like rain-cloud at the escape of the tusker (Aink.218); the tiger slinking by the shade of the jack-tree to seize the elephant-calf just delivered by the she-eleph ant (Aiak.216); the elephant cleansing its ruddy-tusk in the rain-water after killing a tiger with it (Akam.332); the ichorous elephant trumpeting in pain when it was unable to pull out its tusk which it stabbed into the trunk of a venkai tree mistaking it for a tiger (.Kali.38). Fine pictures of monkeys and peacocks abound in his poems. The female monkey crossing the stream using jack-fruit as a float (Akam.382), the monkey
beating the bubbles of rain-water with a cane (Aink.275); the male monkey after eating pepper-leaf, beating the white cloud moving against the rock with a narai vine (Aink.276); the young one of the monkey playing with the egg of the wild peafowl laid upon the rock (Kuru.38); the peacock perching upon the venkai tree with blooming flowers, resembling women adorned with golden ornaments (Aink.294). The life of the hill-tribes is finely portrayed in his poem. The Kuravas being forced to sell tusks out of sheer poverty (Kum.ioo); Kit ram maidens pounding mountain paddy with pestles made of elephant tusks and sandalwood (Kali.43). Kurava maidens using sandalwood as faggots for fire to cook their food (Puram.ios). Master of the simile, Kapilar's comparisons are memorable. The rope hanging on either side of a moving elephant looked like the footpath of a hill (Akam.128); the squeezed honey-comb thrown aside resembling a mouthful chewed by the tiger (Puram.iH); the red tusk of an elephant after fighting with its enemy resembling a new bed of the red glory-lily (Kaii.ss); the bees flitting from the elephant to the tiger and back, mistaking the tiger to be a flowering twig of the venkai tree and the spotted forehead of the tusker to be the venkai tree's branch suggest to Kapilar the picture of friendly mediators passing between two great kings fighting with each other (Kaii,46); the big rock cleansed in rain looking like well - washed elephant (Kuru.13); the red eyes of the heroine resembling the bloody arrow plucked from the body of a slain animal (Nar.13). Kapilar was a storehouse of wisdom; his poems are replete with wise sayings and ethical principles. Good men would grieve for others when they suffer and try to relieve them; they would belittle their own troubles (Akam.382); in the hill-side of those who lead unrighteous life the sweet potato would not prosper; honey will not be found in the honey-combs; in the field ears of corn would not flourish (Kaii.39); as the Kurava women adored their husbands when